
ML100THB 100 WATT POWER PACK

Mount power pack to wall surface using a single screw as 
shown in figure a. (a minimum 12 inches (30 cm) off the 
ground). Use hanger on back side as shown in figure b.

3.

 OUTPUT TECHNICAL SPECIFICATIONS: 12V AC  ~ 100 W

Power Pack Installation

Place Fixtures and Route Cable

Toolless cable connections
Insert 3/4 inch (1.9 cm) stripped cable through hole in screw 
connectors on back of power pack. Securely finger tighten screw 
caps. Do not use hand tools to tighten.

Place fixtures in desired location. Route the low voltage cable 
to fixtures. If there is extra cable, coil after the last fixture.  Be 
sure to leave a minimum of 10 feet  (3.5 m) of wire between the
power pack and first fixture. Do not hide or bury cable at this time.

If ground is hard, loosen the ground. Carefully press the fixture 
into the ground. 

4.

Turn power pack on.  Attach the fixtures to the cable following 
the manufacturer’s instructions included with the fixtures. The 
fixture will turn on when the connection is completed per the 
manufacturer’s instructions.

Once all fixtures are in place and you are satisfied with their locations, 
cable may be protected by covering or burying up to 3 inches (7.6 cm)
deep. Leave about 12 inches (30 cm) of cable after the last fixture.

Add up all bulb wattages to a maximum of 100 watts.

• Power pack must be installed outdoors.
• Mount power pack vertically at least 12 inches (30 cm) above ground. Do not lay on the ground.
•  Plug power pack directly into an outdoor GFCI outlet with a weatherproof cover marked “wet location.”
• Do not use extension cords.
• NOT SUITABLE for use with submersible luminaires and pumps.
• Mount power pack at least 10 feet (3.5 m) from pool or spa.
• Use 18 AWG MINIMUM low voltage outdoor cable.
•  Do not coil extra cable around the power pack.  Leave extra cable at the end away from the power pack.
•  Do not repair or tamper with cord or plug.
•  Do not submerge power pack.
•  Do not connect two or more power packs in parallel.
•  Do not use with a dimmer.
•  If house circuit breaker trips when power pack is turned on, unplug power pack from AC outlet, 
 correct fault, restore power, then reset circuit breaker.
•  Power pack and fixtures must be installed in compliance with national and all local electrical 
 codes and ordinances.  If necessary to splice cable, carefully follow instructions that came with the 
 connector you have purchased.
LED fixtures
• Do not use with fixtures that carry a Class 2 rating.
• Do not modify fixtures.
• Must follow all of manufactures individual instructions.

figure a.

figure b.

Installation Suggestions
The power pack should be installed in an area exposed 
to daylight. If installed in a shady location, you may need 
to adjust the light sensitivity for best results. 

The power pack should not be installed in the path of 
floodlights or other direct light sources. This may interfere 
with the function of the photo control.

12" (30 cm)
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Power Pack Operation 

f
Select the mode button to cycle through the following time settings.
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Power Pack Off 

Press the mode button once to turn unit ON all the time.

2nd thru 10th press of mode indicates number of hours 
unit stays ON after sundown (from 1-9 hours). 
Keep pressing mode until the desired hour appears.

11th press of mode ”d” appears, indicating ON at dusk OFF at dawn.

MODE

This power pack features adjustable light sensitivity controls to compensate for 
ambient light levels near the power pack. The settings range from 0 (most 
sensitive) to 9 (least sensitive). To adjust the light sensitivity, press the LIGHT 
LEVEL button to cycle through the settings (0-9) until the desired level is reached. 
As darkness falls, observe when the lights turn on. If further adjustment is 
necessary, select a higher or lower light level and observe the lights again the 
following evening. This power pack features a 3 minute timed delay which prevents 
the device from cycling ON and OFF due to sudden changes in ambient light, such 
as vehicle headlights or lightning.

Press mode to repeat the sequence. 

LIGHT
LEVEL

Note:  to set power pack to default settings press mode and light level buttons 
at the same time, this will set mode to “f” and light level to “5”. 
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WARNING Risk of Fire or Electrical Shock

1. Prepare Cable

Split one end of the cable approximately 3 inches (7.6 cm). Be 
careful NOT to expose the copper wire when splitting.Then strip 
3/4 inch (1.9 cm) of insulation from both parts of the split end. 

2. Connect Cable to Power Pack

Power Pack Installation

Power Pack InstallationPlace Fixtures and Route Cable

5. Attach Fixtures

6. Hide Cable

3/4 inch

3 inch

1.9 cm

7.6 cm

READ INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS PRODUCT
SAVE THESE INSTRUCTIONS

WARNING Risk of Fire or Electrical Shock

•	 Use only CSA or UL approved low-voltage cable.

•	 Failure to use at least 18 gauge cable or install it as directed in
 	 these instructions may result in Risk of Fire or Electric Shock. 

For Warranty Claims or Customer Service Inquiries please 
visit our website at www.intermatic.com or to speak with a
Customer Service Representative call 815-675-7000.

Customer Service hours are Monday-Friday 8:00-4:30 pm CST.

For Customer Service in Canada, please call 1-866-893-1467

IMPORTANT: Please have product model number available 
when inquiring.

YOU MUST KEEP YOUR RECEIPT FOR PROOF OF PURCHASE.

 

 

http://waterheatertimer.org/Malibu-power-pack-stopped-working.html



If within the warranty period specified, this product fails due to a defect in material or workmanship, Intermatic Incorporated will repair or replace it, at 
its sole option, free of charge. This warranty is extended to the original household purchaser only and is not transferable.  This warranty does not apply 
to: (a) damage to units caused by accident, dropping or abuse in handling, acts of God or any negligent use;  (b) units which have been subject to 
unauthorized repair, opened, taken apart or otherwise modified; (c) units not used in accordance with instructions; (d) damages exceeding the cost of 
the product; (e) sealed lamps and/or lamp bulbs, LED’s and batteries; (f) the finish on any portion of the product, such as surface and/or weathering, as 
this is considered normal wear and tear; (g) transit damage, initial installation costs, removal costs, or reinstallation costs.
INTERMATIC INCORPORATED WILL NOT BE LIABLE FOR INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES. SOME STATES DO NOT ALLOW 
THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT 
APPLY TO YOU. THIS WARRANTY IS IN LIEU OF ALL OTHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES.  ALL IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING 
THE WARRANTY OF MERCHANTABILITY AND THE WARRANTY OF FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, ARE HEREBY MODIFIED TO 
EXIST ONLY AS CONTAINED IN THIS LIMITED WARRANTY, AND SHALL BE OF THE SAME DURATION AS THE WARRANTY PERIOD STATED 
ABOVE. SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON THE DURATION OF AN IMPLIED WARRANTY, SO THE ABOVE LIMITATION MAY 
NOT APPLY TO YOU.
This warranty service is available by either (a) returning the product to the dealer from whom the unit was purchased, or (b) completing a warranty claim 
on line at www.intermatic.com. This warranty is made by: Intermatic Incorporated Customer Service/7777 Winn Rd., Spring Grove, Illinois 60081-
9698/815-675-7000  http://www.intermatic.com   

GARANTIE LIMITÉE DE 5 ANS

Si en el plazo especificado por la garantía, el producto falla debido a un defecto de material o mano de obra, Intermatic Incorporated lo reparará o 
reemplazará, a opción propia, de forma gratuita. Esta garantía se aplica solamente al comprador particular original y no es transferible. Esta garantía no 
se aplica en los casos siguientes: (a) daños en unidades causados por accidente, caídas o abuso durante su manipulación, fuerza mayor o cualquier uso 
negligente; (b) unidades que hayan sido sometidas a una reparación no autorizada, abiertas, desmontadas o modificadas de otra forma; (c) unidades 
que no se hayan usado según las instrucciones; (d) daños que excedan el costo del producto; (e) lámparas selladas y bombillas, LED y pilas; (f)  el 
acabado de cualquier parte del producto, tal como la superficie y el desgaste debido a la intemperie, ya que esto se considera como un desgaste natural; 
(g) daños durante el transporte, costos de instalación iniciales, costos de desmontaje o costos de reinstalación.
INTERMATIC INCORPORATED NO SERÁ RESPONSIBLE DE LOS DAÑOS EMERGENTES O CONSECUENTES. ALGUNOS ESTADOS NO 
PERMITEN LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE LOS DAÑOS EMERGENTES O CONSECUENTES, POR LO QUE ES POSIBLE QUE NO SE 
APLIQUE EN SU CASO LA LIMITACIÓN O EXCLUSIÓN ANTERIOR. ESTA GARANTÍA SUSTITUYE LAS DEMÁS GARANTÍAS EXPLÍCITAS O 
IMPLÍCITAS. TODAS LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS, INCLUIDA LA GARANTÍA DE COMERCIABILIDAD Y LA GARANTÍA DE IDONEIDAD PARA 
CIERTO FIN, SE MODIFICAN AQUÍ PARA EXISTIR SÓLO SEGÚN ESTÁN CONTENIDAS EN ESTA GARANTÍA LIMITADA, Y DEBEN TENER 
LA MISMA DURACIÓN QUE EL PERÍODO DE GARANTÍA INDICADO ARRIBA. ALGUNOS ESTADOS NO PERMITEN LIMITACIONES DE LA 
DURACIÓN DE UNA GARANTÍA IMPLÍCITA, POR LO QUE ES POSIBLE QUE LA LIMITACIÓN ANTERIOR NO SE APLIQUE EN SU CASO.
Este servicio de garantía está disponible mediante (a) la devolución del producto al distribuidor al que se compró la undidad o (b) terminando una 
demanda de la garantía en línea en www.intermatic.com. Esta garantía es provista por: Intermatic Incorporated/Customer Service/7777 Winn Rd., 
Spring Grove, Illinois 60081-9698/815-675-7000  http://www.intermatic.com   

Si, dans la période de la garantie spécifiée, ce produit s’avère défectueux pour vice de matériau ou de fabrication, Intermatic Incorporated le réparera 
ou le remplacera, la décision appartenant Intermatic Incorporated, sans frais.  Cette garantie ne concerne que l’acheteur initial et n’est pas transférable.  
Cette garantie ne couvre pas :  (a) dommages occasionnés par accident, chute ou abus lors de manipulations, cas fortuits ou toute négligence ; (b) 
unités ayant subi à des réparations non autorisées, ouvertes, démontées ou modifiées d’une quelconque façon ; (c) unités qui ne sont pas utilisées 
conformément aux instructions ; (d) dommages supérieurs au coût du produit ; (e) éclairage scellé et/ou ampoule, DEL et batteries ; (f) la finition d’une 
partie du produit, telle que les rayures de surface et/ou le vieillissement climatique qui sont considérés comme une usure normale ; (g) dommages ayant 
lieu pendant le transport, frais initiaux d’installation, de désinstallation ou de réinstallation. 
INTERMATIC INCORPORATED N’ENDOSSE AUCUNE RESPONSABILITÉ QUANT AUX DOMMAGES ACCESSOIRES OU INDRECTS. 
CERTAINES PROVINCES NE PERMETTENT PAS D’EXCLUSIONS OU DE LIMITATIONS AUX DOMMAGES ACCESSOIRES OU CONSÉCUTIFS, 
LA LIMITE INDIQUÉE CI-DESSUS PEUT NE PAS VOUS CONCERNER. CETTE GARANTIE CI-PRÉSENTES REMPLACE TOUTES AUTRES 
GARANTIES EXPRESSES OU TACITES. TOUTES LES GARANTIES TACITES Y COMPRIS LA GARANTIE DE COMMERCIALISATION ET 
CELLE D’ADAPTABILITÉ À DES FINS PARTICULIÈRES SONT MODIFIÉES CI-PRÉSENTES POUR N’EXISTER QUE TELLES QUELLES 
DANS CETTE GARANTIE LIMITÉE ET AURONT LA MÊME DURÉE DE VALIDITÉ QUE LA PÉRIODE DE GARANTIE INDIQUÉE CI-DESSUS.  
CERTAINES PROVINCES NE PERMETTENT PAS DE LIMITATIONS AUX TERMES DE LA DURÉE DE LA GARANTIE TACITE, LA LIMITE 
INDIQUÉE CI-DESSUS PEUT NE PAS VOUS CONCERNER.
Ce service sous garantie est disponible soit (a) en retournant le produit au dépositaire où vous avez acheté l’appareil, ou (b) terminant une réclamation 
de garantie sur la ligne à www.intermatic.com. Cet garantie fait par: Intermatic Incorporated/Customer Service/7777 Winn Rd., Spring Grove, Illinois 
60081-9698/815-675-7000  http://www.intermatic.com

LIMITED 5 YEAR WARRANTY

 GARANTÍA  LIMITADA DE 5 AÑOS
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